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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

You should know that talking is not as good as reciting the Buddha’s name.
“Talk less and recite the Buddha’s name more.” If you recite until your false
thoughts die, then your Dharma-body will come to life. Only then can you
successfully apply yourself to practice. As diligent cultivators, we shouldn’t
mindlessly chatter. I say this because some people are reluctant to come to
the lecture hall. Why? They cannot apply effort because of the constant
chatter. All of you should pay attention to this and abide by the rules.
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Sutra:

Constellation King Flower, this siitra can save all living beings;
this sutra can lead all living beings to leave suffering and distress
behind; and this siitra can greatly benefit all living beings and fulfill
their wishes. Just as thirsty beings can quench their thirst at a cool
and refreshing pool, as a cold person is warmed by a fire, as a naked
person finds clothing, as a merchant finds customers, as a child finds
their mother, as a passenger finds a boat, as a sick person finds a
doctor, as one in a dark place finds a lamp, as a poor person finds
treasure, as subjects find a king, as a trader finds the sea, and as a
torch dispels darkness, the Dbharma Flower Siitra, in the same way,
enables living beings to leave behind all suffering, sickness, and pain;
it can release them from all the bonds of birth and death.
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Commentary:

This passage of sitra text contains twelve analogies.
Sakyamuni Buddha continues, “Constellation King Flower,
this stitra can save all living beings.” The Wonderful Dharma
Lotus Sitra has a great function. What is that function? It can
“save all living beings.” This Wonderful Dharma Lotus Siitra can
lead all living beings to leave suffering and distress behind.
Once living beings understand this Wonderful Dharma Lotus
Siitra, they will leave behind all misery and attain bliss. And
this stitra can greatly benefit all living beings and fulfill
their wishes. The benefits this Wonderful Dharma Lotus Siitra
brings to living beings are too numerous to be expressed in
words. Whatever wishes living beings have, they can fulfill
them by upholding this Wonderful Dharma Lotus Sutra.

Just as thirsty beings can quench their thirst at a
cool and refreshing pool. If you are thirsty, you can drink
from this clear pool and satisfy your thirst. As a cold person
is warmed by a fire. Not understanding the Buddhadharma
is like being cold. Understanding the Buddhadharma is like
being warmed by a fire.

As a naked person finds clothing. Here is another
analogy, of a naked person finding clothes. Before you studied
the Dbarma Flower Sutra, it was as if you were naked. Now
that you have studied and understood the Dharma Flower
Siitra, you feel like you are fully-clothed.

As a merchant finds customers. Customers, those who
purchase goods, are necessary to do business and make profits.
You cannot run a business without customers.

As a child finds their mother. When a child is lost and
cannot find their mother, the child searches everywhere until
she is found. This is an analogy for how, when you read and
recite the Dharma Flower Sitra, you find the mother of your
Dharma-body.

As a passenger finds a boat. In this analogy, one who
wishes to cross the sea needs a boat. Without a boat, you
cannot get across the sea. Now you have found a boat, for the
Dharma Flower Sitra is a great boat.

As a sick person finds a doctor. If you are sick but there
is no doctor who can treat you, you may not be able to get
well. However, you may meet a good doctor who can cure
your illness. We are like sick people, and the Dharma Flower
Sitra is a good doctor who can cure our sickness and alleviate

our suffering. $0To be continued
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